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Anfängerinnen und Anfänger mit ersten Grundkenntnissen  
sowie fortgeschrittene Lernende können mit diesem Übungsbuch  
ihre Grammatikkenntnisse parallel zum Sprachunterricht oder im  
Selbststudium systematisch vertiefen und erweitern. Übersichtlich  
und leicht verständlich werden in 71 kurzen Kapiteln die wesent- 
lichen Themen der japanischen Grammatik behandelt und anhand  
von Erklärungen, Tabellen und Beispielsätzen veranschaulicht.  
Die Kapitel schließen mit einer Vielzahl praxisnaher Übungen zur  
unmittelbaren Anwendung des gelernten Stoffes. Das Buch besteht  
aus zwei Teilen, die sich nach den Lernstufen N 5 und N 4 des  
„Japanese Language Proficiency Test“ (JLPT) richten. Alle Übun- 
gen und Beispiele sind zwecks des leichteren Verständnisses  
mit Furigana versehen.
Der Anhang enthält ein Stichwortregister, einen Lösungsschlüssel zu 
allen Übungen sowie ein japanisch-deutsches Vokabelverzeichnis.
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Vorwort

Das „Grammatikübungsbuch Japanisch“ richtet sich an Anfänger mit ersten Grund-
kenntnissen sowie an fortgeschrittene Lernende, die ihr Wissen vertiefen oder wie-
der auffrischen möchten.

Getreu dem Sprichwort 習うより慣れろ (narau yori narero | Übung macht den Meister) 
lassen sich mit diesem Buch alle wesentlichen Aspekte der japanischen Grammatik 
schnell und gezielt nachschlagen und üben. Dabei können Sie selbst entscheiden, in 
welcher Reihenfolge und in welcher Lerngeschwindigkeit Sie den Stoff behandeln 
möchten. Das Buch ist lehrwerkunabhängig konzipiert und eignet sich als kursbe-
gleitende Übungsgrammatik ebenso wie zum selbstständigen Lernen.

In 71 Kapiteln werden die grundlegenden Themen der japanischen Grammatik präg-
nant und verständlich erklärt. Zur Veranschaulichung dienen zahlreiche Tabellen, 
Übersichten und durchgehend mit Furigana versehene Beispielsätze und Überset-
zungen. Das Buch besteht aus zwei Teilen, welche sich nach den Lernstufen N 5 und 
N 4 des „Japanese Language Proficiency Test“ (JLPT) richten. Zwischen den Teilen N 5 
und N 4 erleichtern Querverweise das Wiederfinden der entsprechenden Gramma-
tikthemen innerhalb der jeweils anderen Lernstufe.

Die Kapitel schließen mit einer Vielzahl praxisnaher Übungen zur unmittelbaren 
Anwendung des gelernten Stoffes. Da die Kapitel einer grammatischen Systematik 
folgen, wurden die Übungen zu einigen Kapiteln teilweise zusammengefasst. Zu den 
folgenden Kapiteln gibt es keine Übungen, da hier die Inhalte zum passiven Verständ-
nis der JLPT Stufen N 5 bzw. N 4 gehören: N 5.9, N 5.30, N 4.8, N 4.9, N 4.20 und N 4.31. 
Mithilfe des Lösungsschlüssels können Sie die Ergebnisse der Übungen und damit Ihre 
Kenntnisse des jeweiligen Grammatikthemas überprüfen und einzelne Punkte, wenn 
nötig, gezielt wiederholen.

Das „Grammatikübungsbuch Japanisch“ enthält ein etwa 700 Wörter umfassendes 
japanisch-deutsches Vokabelverzeichnis, in dem die in diesem Buch verwendeten 
japanischen Vokabeln angegeben sind. Anhand des Stichwortregisters kann ge-
zielt nach bestimmten Grammatikaspekten gesucht werden. 
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Wir bedanken uns herzlich bei Herrn Hechinger und Herrn Kopido vom Helmut 
Buske Verlag für ihre wertvolle Unterstützung und fachkundige Betreuung.

Viel Spaß und Erfolg beim Lernen!
Gabriela Kruza-Schmidt & Anna Sato
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Satzstrukturen

1.	 Aussage- und Existenzsatz – heijobun 平叙文
Zwei elementare Satzstrukturen des Japanischen sind der Aussage- und der Exis-
tenzsatz. Der Aussagesatz trifft ein „Statement“, der Existenzsatz informiert über 
den Aufenthaltsort von Gegenständen oder Personen.

Aussagesatz mithilfe einer Kopula
Um einen einfachen Aussagesatz zu bilden, muss im Japanischen teilweise auf die Ko-
pula です zurückgegriffen werden. Eine Kopula „koppelt“ bzw. verbindet grammatisch 
das Subjekt an das Prädikat des Satzes.

Die Kopula です wird im Japanischen immer dann eingesetzt, wenn ein an sich unflek-
tierbares Wort wie z. B. ein weiteres Nomen oder ein Nominaladjektiv (keiyōdōshi, vgl.  
Kapitel N 5.7) den Satz abschließen soll. D. h. mithilfe der Kopula werden Sätze abge-
schlossen.

Die gängigste Struktur ist hier: AはBです。B kann hierbei sowohl ein anderes No-
men als auch ein näher bestimmendes Adjektiv sein:

私
わたし

は学
がくせい

生です。 Ich bin Student.

マリコさんはきれいです。 Mariko ist schön.

Mithilfe der Kopula です kann der Satz auch negiert oder in die Vergangenheit ge-
setzt werden. Dazu wird die Kopula folgendermaßen konjugiert:

bejahende Aussage verneinende Aussage

neutral-höflich einfach neutral-höflich einfach

Nicht- 
Vergangenheit

です だ ではありません //
じゃありません

ではない //
じゃない

Vergangenheit でした だった ではありません
でした //
じゃありません
でした

ではなかった //

じゃなかった

te-Form で ではなくて //
じゃなくて

Wahrscheinlichkeit でしょう だろう (nicht gebräuchlich)
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Wichtig! Die Kopula です kann auch dazu verwendet werden, Sätzen mit Verbal- 
adjektiv (keiyōshi) einen neutral-höflichen Stil zu verleihen. In diesem Fall wird 
das Adjektiv in die Vergangenheit oder Negation gesetzt, nicht die Kopula (vgl. 
Kapitel N 5.6). Neben diesen Formen existiert in der höflichen Sprache auch die 
Variante でございます (vgl. dazu Kapitel N 4.18).

Aussagesatz mithilfe eines Verbs als Prädikat
Verben gehören im Japanischen der konjugierbaren Wortgruppe (yōgen) an. Daher 
können sie in der adäquaten Form (shūshikei | „Satzschlussform“) einen Aussage
satz korrekt abschließen, ohne dass eine Kopula notwendig wäre.

友
ともだち

達がビールを飲
の

みます。 Meine Freunde trinken Bier.

妹
いもうと

が走
はし

っています。 Meine jüngere Schwester läuft gerade herum.

Auch hier sind Verneinung und Vergangenheit möglich. Näheres dazu s. Kapitel N 5.9.

Existenzsatz
Auch der Existenzsatz trifft eine Aussage („Statement“). Aufgrund einiger Beson-
derheiten ist es jedoch sinnvoll, diesen gesondert zu betrachten.

Die Verben いる und ある beschreiben Existenzorte im Sinne von sein, sich aufhalten, 
sich befinden. いる wird in Bezug auf belebte Subjekte verwendet, d. h. Personen und 
Tiere. ある hingegen bezieht sich auf nicht-belebte Subjekte, also Gegenstände.

Anmerkung: Diese Kategorisierung geht mitunter in der Umgangssprache etwas ausei-
nander, wenn いる auch auf Gegenstände gebraucht wird, die sich aus eigenem Antrieb 
bewegen können, wie z. B. Autos oder ähnliche Vehikel. Dies ist jedoch als eine Grauzone 
zu werten. 

Folgende zwei Satzstrukturen zur Ortsangabe sind möglich:

a) (Ortsangabe) に　(A) が　います／あります。

部
へ や

屋にマリコさんがいます。 Im Zimmer ist Mariko.

部
へ や

屋にピアノがあります。 Im Zimmer ist ein Klavier.

b) (A) は　(Ortsangabe) に　います／あります。

マリコさんは部
へ や

屋にいます。 Mariko ist im Zimmer.

ピアノは部
へ や

屋にあります。 Das Klavier ist im Zimmer.

In der zweiten Variante wird das Subjekt mithilfe von は thematisiert und dadurch 
leicht hervorgehoben. Näheres dazu s. Kapitel N 5.19. 
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Wie andere Verben können auch いる und ある entsprechend konjugiert werden 
(vgl. Kapitel N 5.9 bis 5.11).

Übungen

1.	Ändern Sie die nachfolgenden Sätze in die einfache Form.

1.	 私
わたし

は学
がくせい

生です。
2.	 きのうは日

に ち よ う び
曜日でした。

3.	 明
あ し た

日は雨
あめ

でしょう。
4.	 この街

まち
は静

しず
かできれいです。

5.	 これは砂
さ と う

糖じゃありません。塩
しお

です。
6.	 これはチョコレートじゃありませんでした。

2.	Übersetzen Sie ins Deutsche.

1.	 弟
おとうと

が料
りょうり

理を作
つく

ります。
2.	 母

はは
が日

に ほ ん ご
本語を勉

べんきょう
強します。

3.	 父
ちち

がテレビを見
み

ています。
4.	 姉

あね
が部

へ や
屋をそうじします。

5.	 友
とも

だちが電
で ん わ

話をかけます。

3.	Ergänzen Sie います bzw. あります .

1.	 あそこに田
た な か

中さんが＿＿＿＿。
2.	 田

た な か
中さんはあそこに＿＿＿＿。

3.	 教
きょうしつ

室に机
つくえ

が＿＿＿＿。
4.	 受

うけつけ
付に女

おんな
の人

ひと
が＿＿＿＿。

5.	 ねこはいすの下
した

に＿＿＿＿。
6.	 おいしいパン屋

や
はあそこに＿＿＿＿。
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Lösungsschlüssel

— N 5 —

1.	Aussage- und Existenzsatz – heijobun 平叙文
1.　1. 私

わたし
は学

がくせい
生だ。| 2. きのうは日

に ち よ う び
曜日だった。| 3. 明

あ し た
日は雨

あめ
だろう。| 4. この街

まち
は静

しず

かできれいだ。| 5. これは砂
さ と う

糖じゃない。塩
しお

だ。| 6. これはチョコレートじゃなかった。

2.　1. Mein jüngerer Bruder bereitet das Essen zu. | 2. Meine Mutter lernt Japa-

nisch. | 3. Mein Vater sieht gerade fern. | 4. Meine ältere Schwester räumt das Zim-

mer auf. | 5. Ein Freund ruft an.

3.　1. います | 2. います | 3. あります | 4. います | 5. います | 6. あります

2.	Direkter und indirekter Fragesatz – gimonbun 疑問文
1.　1. （あなたは）学

がくせい
生ですか。| 2. 昨

き の う
日は日

に ち よ う び
曜日でしたか。| 3. 明

あ し た
日雨

あめ
が降

ふ
りますか。|  

4. （あなたは）料
りょうり

理しますか。| 5. お母
かあ

さんは日
に ほ ん ご

本語を勉
べんきょう

強しますか。| 6. ねこはいす
の下

した
ですか。

2.　1. 来
く

る | 2. おいしい | 3. 雨
あめ

 | 4. 行
い

く／行
い

かない | 5. 合
ごうかく

格する | 6. 別
わか

れる

3.	Adnominalsatz – keiyōshisetsu 形容詞節
1.　1. 友

とも
だちに借

か
りたCDを聞

き
きます。| 2. 母

はは
にもらった時

と け い
計が大

だい
好
す

きです。| 3. 父
ちち

が
乗
の

っている車
くるま

は高
たか

いです。| 4. 日
に ほ ん

本で買
か

った雑
ざ っ し

誌です。| 5. あそこに立
た

っている人
ひと

はど
なたですか。| 6. 明

あ し た
日、先

せんしゅう
週習

なら
った漢

か ん じ
字のテストがあります。| 7. 私

わたし
は朝

あさ
ごはんを食

た

べる時
じ か ん

間がありません。| 8. 日
に ほ ん ご

本語を使
つか

う仕
し ご と

事がしたいです。

2.　1. Ich habe einen Freund, der Russisch spricht. | 2. Ich möchte in einem Haus le-

ben, in dem es einen Pool gibt. | 3. Das ist die Uhr, die mir mein Vater gegeben hat /  

die ich von meinem Vater bekommen habe. | 4. Herr/Frau Kim ist der/die Stu-

dent/-in aus Korea. | 5. Das Curry, das ich gestern gegessen habe, war lecker.

4.	Demonstrativa – shigigo 指示語 / 
5.	Interrogativa und Indefinitpronomina – gimonshi 疑問詞
1.　1. それ | 2. その | 3. どんな | 4. どの／あそこ | 5. ここ | 6. これ | 7. どちら | 8. あんな

2.　1. どこ | 2. なに | 3. だれ | 4. なに | 5. どこ | 6. いつ | 7. だれ | 8. どこ
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	Buske_Japanisch_GÜB_148x210_145_print
	Kruza-Schmidt_GUEB_Japanisch_Inhalt



